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Ritka tanférfi úriak adatik meg az a szeren­

cse, hogy nemes, de fáradalmakkal teljes pályá­
ján odáig emelkedjék, hogy ezerek vegyék nevét 
ajkaikra. Hir, dicsőség, anyagi jólét nem a ta­
nítói pálya jutalmai. Élete olt l'oly le egy fiatal 
nemzedék között, melynek haja megszürkül, 
mire hálája megérik: tevékenységét négy rideg 
fal takarja, a hova a hir nagyhangú trombitája 
közel nem fér. A ren­
dé- képességet túl ha­
ladó munkabírás s tán- 
lorithatlan kitartás kell 
ahhoz, hogy tudásának 
és buzgalmának lángjá­
val olyan fényt gerjesz- 
szen, melyet a távol- 
állók is észre vegyenek.
Isten kegyelméből és sa­
ját kitartó szorgalma után,
Heinrich Gusztávnak e 
kiváló sors jutott. A most 
lefolyt tanügyi kongresz- 
szus alkalmából min­
denki elismeréssel emle­
gette nevét, a ki a való 
férfiúi érdemeket mél­
tányolni tudja. Heinrich 
Gusztáv elnöke volt a 
taiümk kongresszusának 
és ez a szép kitüntetés 
nem méltatlanul érte.
Több mint huszonöt év 
óta lelkes munkása a 
magyar közművelődés 

ügyének; a magyar ta­
nít k helyzetének alapos 
ismerője és istápolója, a 
Indusát a magyar szellem 
ló'-éré használja fel.

Igen korán, már huszonkét éves korában,
i 867-ben — kezdte meg tanári pályáját a 

ercsi evang. gimnáziumban, honnan 18 < o- 
b;m a tanárképző intézel gyakorló iskolájába

ment át. Innen jutott az egyetemre, melynek 
most is egyik legkiválóbb tanára. Mint tanár, 
nemcsak nehéz hivatásának tett eleget, hanem 
mint több tanügyi szaklap dolgozótársa is érté­
kesítette tehetségét s e közben önálló dolgozatai 
is nagy számban kerültek a könyvpiaczra, me­
lyek kutató elméjét és tollát egyaránt dicsérik. 
Beutazta Német-, Olasz-, Francziaországot és

.Svájczot, de beutazta 
Magyarországot is, hogy 
tapasztalatokat szerezve, 
tanügyi intézményeink 
fejlesztéséhez annál in­
kább hozzájárulhasson. 
Fötörekvése a nemzeti 
tanügy egységes szerve­
zése. a mi alatt az az 
óhaj értetik, hogy min­
den tanféríiu a néptaní­
tótól az egyetemi tanárig 
egy lánczként hozassék 
egymással kapcsolatba s 
egész iskolai oktatásun­
kat egy terv, 
egy szellem

egy irány, 
hassa ál.

Heinrich Gusztáv.

ki e mellett fényes 
ápolására és lejlesz-

Sikerekben gazdag mun­
kásságának elismeréséül 
az Akadémia és a Kis­
fa’ u Ív-társaság megvá- 
lasztottták rendes tagjaik 
sorába: újabban ö fel­
sége a király a miniszteri 
tanácsosi czimmel tün­
tette ki, most pedig ha­
zánk tanítói ás tanárai 
egyhangú lelkesedéssel 

kongresszusok elnökévé választották meg, a mely 
szép tiszt betöltésére nálánál senki sem hiva- 
tottabb.

Pályafutása tanúságot szolgáltat arról, hogy 
a munkálkodás gyümölcse el nem maradhat, 
ha hazafias czél után való törekvés, szorgalom 
és kitartás párosult vele.

Mai számunk 16 oldal.
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A magyar nép évii eke.
Új választások előestéjéhez közeledünk. Osz- 

szt'l fognak megejtelni a képviselői választások, 
így tél idején? ez még kérdés. De bizo- 

hogy közel áll az a döntö mozzanat, 
midőn a népnek százezrei ismét megbízást adnak 
újonnan választandó képviselőjüknek, hogy védel­
mezzék meg érdekeit, úgy kifelé, a külfölddel 
szemben, mint a hazán belül, a pártérdek harczai 
közepette.

A pártok szervezkedési mozgalmai már meg­
kezdődtek : a képviselők elindultak megtartani 
beszámolójukat, melyekből nem fognak hiányzani 
az ékes frázisok és aranyigéretek; bizonyára nem 
sokáig késik az a mézes madzag sem, a mely- 
1 vei a választókban a szent meggyőződést körül­
kerítik.

Az egész nemzet hosszú jövőjének sorsa liigg 
ilyenkor attól, hogy vájjon a nép ismeri-e sajat 
boldogulásának feltételeit? tudja-e, hogy mit 
követeljen azoktól, kiket életbevágó érdekeinek 
letéteményeséül választ? nem vesziti-e el józan 
megfontolását az ígéretek zűrzavara s a politikai 
hittérítők ezer fogásai között?!

Nagy és nehéz kérdés ez, mert a mi a nép 
érdeke, az érdeke az egész országnak is. De 
hát mi az ország való érdeke? Megadjuk rá a 
feleletet. A népérdek s nemzeti érdek az, hogy 
oltalom adassék a gyengébbeknek az erősebbek 
ellenében: védelmeztessék meg az adó által túl­
terhelt föld, mert az egész ország anyagi jóléte 
a föld jövedelmezőségétől függ; védelmeztessék 
meg a loldmivelő, kividről jó vámpolitikával, 
hogy ne legyen kénytelen elvesztegetni termé­
nyeit. belülről pedig szabjunk reájuk kisebb adó­
tételeket s nyissunk olcsóbb hitelt, nehogy meg­
fulladjon adósságaiban ; védelmeztessék és is tá­
pol tassék a kisipar a nagyipar nyomásával szem­
ben. mert az százezreknek ad kenyeret, emez 
pedig csak egyeseknek százezreket; igyekezzünk 
végül minél több keresetforrást megnyitni, hogy 
lehetőleg minden munkás kéz gyümölcsöző fog­
lalkozást találjon.

Ezek az elvek foglaltatnak abban a prog­
ram mban, a melyet a „Magyar Gazdaszövetség" 
tr-z közzé. Mi egyetértünk ezzel a programmal 
minden izében és egyetért minden bizonynyal 
mindenki, ha szivéhez közelebb fekszik azon 
millióknak sorsa, a kiknek a földművelés ős 
csatornái juttatják a mindennapi kenyeret, mint 
saját önző, rideg érdekei. A Magyar Gazdaszövet­
ség programmját lapunk más helyén tüzeteseb­
ben ismertetjük. Olvassuk át figyelmesen azokat 
a sorokat s szíveljük meg nemcsak magunk, de 
vegyük azoktól is az Ígéretet, kikre szavazatun­
kat adni fogjuk, hogy ennek a programúinak 
megvalósítását feladatuknak fogják tartani. Eleget 
szenvedett már a magyar föld szegény népe, a

kisipar is tönkremenöben ; itt az ideje, hogyne 
üljünk fel hamis politikai jelszavaknak, hanem 
követeljük meg a képviselőktől, hogy tegyék 
magukévá e komolyan s becsületesen átgondolt 
és életbevágó érdekeinket felölelő programúm!, 
mielőtt szavazatunkat ismét reájuk adnánk - 
(elküldenénk oda, hot majd az ország jó vagy 
rossz sorsát döntik el.

MI HÍR a politikában?
Választói jogok megóvása. Figyelmeztetjük 

olvasóinkat, hogy ott, a hol a czenzus feleme­
lése ellen panaszt adtak be a központi választ­
mányhoz és elutasittattak, ezen panasz elleni 
felebbezésüket újra a központi választmányhoz 
terjeszszék fel. Mivel azonban július hó első 
napjaiban a választók névjegyzéke is ki lesz 
állítva, ha észreveszik, hogy a közszemlére ki­
állított névjegyzékben egyesek kihagyattak, vagy 
hibásan vétettek fel, ez ellen szintén a központi 
választmányhoz felszólamlást adjanak be.

Választási mozgalmak. A képviselők raja im­
már megindult, hogy választókerületük előtt be­
számoljanak sáfárkodásukról. Eddig a következő 
ismertebb képviselők tartották meg beszámolóju­
kat: Tisza Kálmán Nagyváradon furfangos be­
szédet tartott, melylyel az ellenzékekről igyeke 
zett lemosni a szenteltvizet; de szerencsére ma 
már csak kötve hisznek a vén politikai katoná­
nak. Zsilinszky államtitkár Zólyomban beszélt 
néppárt ellen. Kossuth Ferencz Váczon, Be reg­
ben és Szatmárban tartott beszédeket, a melyek 
a Kossuthtal kiszakadt függetlenségi párt és az 
llgronnal visszamaradt anyapárt között mély 
szakadásról tanúskodnak. Pyron Gábor U-tiecsén, 
Mezőtúron és Nagy-Kanizsán szónokolt és most 
is a fakultativ polgári házasság mellett nyilat­
kozott. Holló és Pólónyi a revízió ellen foglalta 
állást beszámolójukban, Yikár mellette. Xrchrzky 
Jenő, nemzeti párti Keszthelyen, I ikdr függet­
lenségi Peéren tartotta beszámolóját. Hévizy .lám - 
függetlenségi Nagy-Kanizsán mondott szép beszá­
moló beszédet, melynek folyamán rámutatott 
arra, hogy a gazdák s iparosok jóléte egy forrás­
ból: a föld jövedelmezőségéből fakad. A nép­
párt erős mozgalmat fejt ki, népgyüiések vannak 
az országban mindenütt s csak a legutóbbi vasa - 
nap is öt népgyülést tartottak egyszerre. Legke­
vesebb életjelt ad magáról a nemzeti párt. Ezek 
a zajosan megindult mozgalmak arra mutatna 
hogy a békétlenség mindenfelé nagy és az 
lenzéki pártok teljes erejükkel küzdelembe lép­
nek, hogy győzelmes tábort hozhassanak össze 
a választásokra.
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A krétai forrongás. A krétai zavargások még 
egyre tartanak s Kréta szigetére folytun érkeznek 
Görögországból önkénytcsck. hogy a felkelőknek 
segítségére legyenek. Görögország közönynyel nézi 
a krétai forrongást, sőt még azt sem gátolja meg, 
hogy önkénytes csapatok menjenek a felkelés támo­
gatására. Úgy látszik, nem volna kifogása az ellen, 
ha a felkelőknek sikerülne Krétát a török portától 
elszakítani s Görögországhoz csatolni. Az európai 
nagyhatalmak azt kívánják a szultántól, hogy csilla­
pítsa le a lázadást. Ezt igen könnyen megtehetné 
egy vérfürdővel, hanem a jószivü szultán a békés 
megoldás módját keresi. De nehezen hihető, hogy 
a kérdés egészen békés utón fog megoldatni, mert 
a krétai felkelők nagyon követelők; a többek kö­
zött teljes önkormányzati jogot és keresztény 
kormányzót követelnek, erre az állásra Haajun- 
'clurfi felkelő vezért szemelték ki. Különben av­
val fenyegetőznek, hogy a forradalom általános 
lesz. A szultán tehát ugyan szorongatott helyzetben 
van. mert ha a követelőknek eleget nem tesz s fegy­
verre! állítja helyre a rendet, magára zúdítja az 
európai nagyhatalmakat. Pedig a krétai görögöknek 
nincsen egészen igazuk, mert eddig som voltak el­
nyomva s a zavargást is inkább izgága elemek idéz­
ték elő.

A druzok lázadása Hauranban. A szerencsétlen 
(Izmán birodalomnak sziriai tartományában újabb 
lázadás ütött ki. Haurannak félvad őslakói, a druzok,
11 török adóbehajtókat lemészárolták. A porta erre 
egy r,i() emberből álló hadcsapatot küldött a gyilko­
sok kézrekeritésére. A druzok azonban a rosszul 
őrzött török tábort az éj leple alatt meglepték és 
teljesen megsemmisítették. Ez volt a druzok lázadá­
sának kezdete. Ettől a győzelemtől fölbátorodva, a 
Hainan összes törzsei fegyvert ragadtak. A druzok 
régebbi artonomiájukat akarják kiküzdeni. Tavaly 
!s ! iGzadtak, de a szultán csapatai csakhamar lever­
ték 'éket. Valószínű, hogy most sem lesznek szeren­
csésebbek. A török kormány 18 zászlóalj katonasá­
got megfelelő lovassággal és tüzérséggel már össz­
pontosított Seik-Meszkino mellett, mely Suveidától 
b* kilométernyire fekszik. Tavaly is innen indult 
ki druzok leverésére rendelt expediezió. Eddig 
azért késett a fölkelők megtámadása, mert a helyi 
viszonyoknál fogva több időbe került, mig a katoná­
ig részére a szükséges élelmi szereket beszerezték. 
A (húzókat is, mint a krétaiakat külföldi ágensek 
hajtogatják. Ezek idejében elpárolognak s a félre­
vezetett szerencsétlen nép szenvedi meg az oktalan 
lopes kárát.
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Sokaknak előfizetése junius hó 30 án lejárt.
lseknek a t. előfizetőinknek postautalványt kül­
döttünk és kérjük, hogy a lejárt előfizetéseket 
mielőbb megújítani szíveskedjenek, mert csak 
ezen esetben küldhetjük a ,.Független Újság- -ot 
rendesen, megszakítás nélkül.

A „Független Újság -' a magyar nép 
igaz jóakaró lapja, mely mindig jobb és jobb 
lesz. tartalma gazdagabb és változatosabb, mert 
a magyar nép támogatását élvezi és igy a szer­
kesztőség mindent megtehet, hogy ezt a bizal­
mat továbbra is kiérdemelje és megtartsa. A 
..Független Újság- irányát t. előfizetőink jól is­
merik. Ezt az irányt továbbra is követni fogjuk, 
melyért cserébe azt kérjük, hogy a ..Független 
Újság--ot minél többen megrendeljék és jó ba­
rátaik és ismerőseik körében terjeszszék. 1M!

A „Független Újság- olvasóit mindenről tá­
jékoztatja, a mi az egész világon történik, de 
különös súlyt helyez arra, hogy mindig hazafias, 
nemzeti és magyar legyen. Ezért az ezredéves 
ünnepség alkalmából rendezett gyönyörű kiállí­
tással oly bőven foglalkozunk, mint semmiféle 
más hasonló újság. Mi a magyar nép munkásai 
vagyunk, s a magyar népre számítunk, hogy 
bennünket pártfogásával támogatni fog.

Azon t. előfizetőinket, kik Honszerzö őseink 
históriájának árát eddig még be nem küldötték, 
szintén kérjük, hogy az érte járó 20 krnyi 
összeget a Független Újság“ előfizetési árával 
együtt szíveskedjenek beküldeni, mert igy leg­
kevesebb költséget okoz.

A „FÜGGETLEN ÚJSÁG“
kiadóhivatala: Budapest, Üllői-ut 25. szám.
Stefánia trónörökösné a Balatonon. Nagy napja 

volt o hó 7-én a balatoni fürdőknek. Ekkor érkezett 
meg ugyanis Siófokra, illetve Balatonfüredro Stefánia 
özvegy trónörökösné, a füredi yachtklub védnöknője- 
A siófoki pályaudvar környékén már a kora reggeli 
órákban sürü sorfalat képezett az ottani és a közeli 
fürdők közönsége, mig a fényesen díszített pálya­
udvaron a megye előkelőségei, továbbá a Stefánia 
yachtklub tagjai gróf Esterházy Mihály vezetése 
alatt várták s vonat megérkeztét. Mikor a vonat 
kevéssel 8 óra után megérkezett, az egybegyiilt 
közönség riadó éljenzésben tört ki. A trónörökösné, 
ki fekete ruhát viselt, könnyedén ugrott le a szalon- 
kocsijából és az üdvözléseket mosolyogva viszonozta. 
Ezután kíséretével kocsijához sietett, mely a Sió- 
molóhoz vitte, hol már készen várta a pazarul fel- 
zászlózott Baross gőzös, hogy átvigye Balatonfüredre. 
A yachtklub tagjai hajókkal elébe jöttek a trón­
örökösné hajójának cs a Balaton közepén iidvü-
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zölték a legbájosabb védnöknőt. A főherczegasszony 
két napig maradt Füreden, azután atránduit Lala 
ton-Földvárra, honnan na, ónként nagyobb vízi kirán­
dulást tesz a részére berendezett Baioss hajon. Innen 
hosszabb tartózkodásra Siófokra ment.

Jenő kir. herczeg kitüntetése. A király ő telsegc 
Jenő főherczeg altábornagynak, a 25. g} a og iát 
osztály parancsnokának megengedte, hogy az orosz 
császári Szt. András-rend nagykeresztjet a lánczczal 
elfogadhassa és viselhesse. Jenő kir. herczeg vo t 
tudvalevőleg az, ki a moszkvai koronázási ünnepsé­
geknél az épp akkor elhalt Károly Lajos kir. her­
czeg helyett a királyt képviselte és igy e kitüntetés 
kétségkívül azzal a nagy megelégedéssel hozható 
kapcsolatba, melyet a kir. herezegnek Moszkvában 
való megjelenése szerzett.

Az iparvédelmi mozgalom. Hirt adtunk már arról 
a mozgalomról, melynek az a c-zélja, hogy a mag} ar 
ipart megvédelmezzük olyanformán, hogy a közön­
ség ezután csakis magyar iparosok készítményét 
vásárolja. Ez a társadalmi mozgalom rendkívül örven­
detes módon halad előre. Az előkészítő bizottság 
közéletünknek már is több [előkelő tagját nyerte 
meg az ügynek, a kik szivvcl-lélckkcl csatlakoztak 
a mozgalomhoz. A kiküldött előkészítő bizottság 
legutóbb tartott ülésén örvendetes tudomással vette 
a bejelentéseket és megbízta Hart ha Miklóst, hogy 
a tervezeteket készítse el és a szeptember hó első 
felében megtartandó szélesebb körű értekezleten 
tegyen e tárgyban előterjesztést. Azonkívül határo­
zatba ment, hogy az előkészítő bizottság közéletünk­
nek még több kiváló [tagjával lépjen személyes 
érintkezésbe, hogy a mozgalom minden párttekintet 
és minden társadalmi és osztály különbség nélkül 
legyen megindítható.

Egy katonai egyesület Petőfiért. Még tavaly történt, 
hogy Bellobrasdics nyugalmazott közöshadseregbeli 
kapitány egyesületet alapított volt katonákból. Az 
egyesület, némelynek hivatalos czime Ernő-Egyesü- 
let, a minap a kusztozzai csata emlékét ünnepelte s 
gyűlésén akkor az elnök egy indítványt tett, a melyet 
nagy lelkesedéssel fogadtak el. A szép indítvány 
egy Petőfi-emlék felállításáról szól A felhívás a 
következő: „Petrovich Sándor közlegény, 18411-ban 
(tehát ötven év előtt) az Ernő főherczeg nevét viselő 
48-adik császári és királyi gyalogezredben szolgált. 
Aczélzöld hajtókát viselt sárga gombokkal. Belőle 
vált Magyarország későbbi legnagyobb költője: 
Petőfi Sándor. Mi, Ernő-ezredbeliek, nem kevéssé 
vagyunk büszkék arra, hogy Petőfit hajdanában 
magunk közé sorozhattuk. Ma már az egész világé. 
Mint hajdani baj társai a nagy-kanizsai ozrodkiegé- 
szitő kerületi állomáson, emléket akarunk állítani a 
bakancsos Petőfinek. Felkérjük tehát a 48-ik csá­
szári és királyi gyalogezred összes hajdani aktív 
katonáit, hogy községenkint pénzt gyűjtsenek és 
hogy azt a budapesti Petőfi-Emlék-Bizottságlioz 
átküldjék.'

Mikor a kisbiro büntet. Két vármegyére szóló 
hires szép menyecske volt a Kozma Juli Miskolcz 
városában; de a milyen szép volt az arcza, olyan
fekete a lelke s erkölcstelen vizeiméi miatt éveken

át nagyon sok baja akadt a rendőiseggel. Hoü,\, 
hogy nem, mégis sikerült neki befonni egy Killer 
György nevű csztergályosmcstert, hogy elvegye hites­
feleségül. Mindenki azt hitte, hogy az asszony jo 
útra tér az esküvő után, annyival is inkább, inéit 
jámbor férje úgy bánt vele, mint a himes tojással 
Xmde az asszonyból ki—kitört rosszabbik természete 

ezután is s rövid idő alatt hétszer hagyta el hűtle­
nül a hites urát. Ez a dolog nagyon tájt Killer 
Györgynek s elkeseredésében feltette magában, hogy 
a rossz lelket elpusztítja. Szép szóval kicsalta az 
asszonyt a Sajó partjára s ott hat omszoi * alól , 
azonban egyik golyTó sem talált. Kittért elfogtak s 
e napokban ítélte cl a miskolezi királyi törvényszék 
négy évi fegyházra. Alig hangzott el az Ítélet a iöi 
vényteremben, a Sajó partja mellől egy hol 
testet vittek be a városba: a bűnös szép asz- 
szonyé volt, a kit a saját lolkiismereto kergetett a 
halálba.

Palinkazás közben. Az aradmegyei Szent-Anna 
községben a minap kétszeres gyilkosság történt.
(I roargy 6 Krecsun és lolosógo ugyanis kirn on tok ;i 
piacztérre, hogy ott munka után nézzenek. Alldogaias 
közben hozzájuk szegődött Pozsega Juon ócsai lakos, 
a kivel azután egy pálinkamérés előtt leültek inni. 
Mikor fizetésre került a sor, Pozsega úgy akar sza­
badulni a fizetés alól, hogy ráfogta Groargyero, hogy 
ellopta az ő pénzét. Groargye erre megmutatta, hogy 
nála nincs annyi pénz, a mennyit tőle Pozsega köve­
tel. Az igy lefőzött gazember erre felemlítő kapuját 
és úgy ütötte főbe Groargyét, hogy ez véresen borult 
a földre. Felesége a segítségére sietett, de miközben 
lehajolt urához, őt is fején találta a kapa éle s el­
terítette a földön. Most Pozsega mind a kettőt ütle­
gelni kezdte addig, mig egyikük se tudott már mozogni. 
Azután elmenekült. Groargye felesége nóhánx 
kínlódás után meghalt; ő maga nagyon súlyos álla- 
pótban van. A gyilkost már elfogták.

A magyarok bejövetelele. Az ezredéves kiállítás 
megtekintésére feljött hozzánk Pál gazda is, az Al: M 
valamelyik falujából. Itt időzése első napján történt, 
hogy a kiállítás főkapuja felé igyekezve, szem ebe 
ötlik a Feszty-félo körkép épületén alkalmaz tt 
hatalmas felirat: „A magyarok bejövetele". Egyet 
gondol Pál gazduram, azután balra fordul és belép 
a nagy házba, a hol az öt piczuia belépti dijat le 
szúrva, egyenesen az étkezőnek tart, úgy okoskod­
ván, hogy ha magyar bejön ebbe a tanyába, az 
mindenesetre a jó italhoz fog húzódni. Leül i al 
uram és két órán át egyre várja a magyarok bejö­
vetelét. A helyiség lassankint meg is telt, de ! ál 
uram sehogy sem volt megelégedve. X égre is o l*i- 
szólit egy pinezért:

— Ilijja ide a gazdáját!
Megjelenik a vendéglős s udvariasan mcgkci- 

dezi, vájjon mivel szolgálhat.
— Hát maga magyar ember! — rivall rá Au

gazda — no, szégyelje magát, hát igy csapják bo 
maguk a vidékit. Ütvén krajezárt, ugy-c azt szednek 
tőle, de most már két óráig ülök itt és még mindég 
nem láttam magyarokat bejönni. A ki bejött, Ggyo 
cl a fránya, — mind izraelita volt az!

Sok fáradságába került a vendéglősnek, mig
mntmvnötíiihnifii I’M c/o7.dAt és meemaeyarázhatta
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a ki, hogy mi is az a „magyarok bejövetele“ és az 
ölet melyik részében látható.

Snnen-onnan. Árva fiuk ingyenes ellátása. 
A balatonfüredi Erzsébet szeretetházban augusztus­
ban tiz árva fiút fognak fölvenni ingyenes ellátásra. 
A kérvényeket aug. 10-ig Segcsdy Ferencz dr. szo- 
retetházi igazgatóhoz kell benyújtani, a kinél a 
pályázat föltételei is megtudhatók. — Földrengés 
Ciprus szigetén. Telegram jelentése szerint Ciprus 
szigetén folytonosan heves földrengés van. Limasszol- 
ban általános a rémület. A lakosságot, a kormány- 
hivatalt, a bank- és a táviró hivat alt sátrakban helyez­
ték el. — A walesi herezeg leángának esküvője. 
A walesi horezog leányának és Károly dán he réz ég­
nék esküvője e hónap 22-én lesz a londoni Bucking- 
ham-palota kápolnájában. Az egyházi szertartás 
után a násznép lunchra gyűl össze a nagy díszterem­
ben. Jelen lesz itt Viktória királyné is, a ki maga 
fogja mondani a felköszöntőt az ifjú párra. — Egg 
rendőr kitüntetése. A király Mangold l.őrincz első 
osztályú gyalog rendőrt öt embernek a tüzhaláltól 
való megmentéséért koronás ezüstérdemkercszttcl 
tüntette ki, a belügyminiszter pedig száz frt ajándé­
kot adott neki. Az érdcmkercsztct és a jutalomdijat 
maga adta át a kitüntetett rendőrnek a Mosonyi- 
utczai rendőrkaszárnyában Rudnay Béla főkapitány. 
Az ünnepen az összes szolgálatban nem levő rendőrtisz­
tek és legénység jelen volt. — A agg tűz. A napok­
ban Felső- és Közép-Pulyás községekben iszonyatos 
jégeső az egész idei termest megsemmisítette. Teg­
nap újabb szerencsétlenség értő l'első-Pulyáts, hol 
nagy tűz ütött ki és 15 lakóházat és ugyananyi 
melléképületet elhamvasztott. Három ember életét 
vesztette. Egy koldus, ki a pinezébo menekült, a 
lángok között megfulladt. Két asszonyt megmentet­
tek egy tűzoltó és egy csendőr, de égési sebeikbe 
belehaltak. Kilencz tűzoltó-egyesület működött nagy 
erőfeszítéssel az oltásnál, do az uralkodó szélvész 
miatt csak délután 3 óra után olthat1 ák el a tüzet, 
mely a délelőtti órákban keletkezett.

Biztosítások évadján. Nemsokára bekövetkezik a 
terménybiztositások évadja s nem fognak késni az 
ügynökök som, a kik csábitó ajánlatokkal fogják a 
vidéki gazdákat a biztosításra bírni. Minthogy a 
legtöbb gazda nem ismeri alaposan a biztosító-vál­
lalatokat s nincsen tájékozva a felől, hogy hol biz­
tosíthatná terményét a legelőnyösebb feltételek mel­
lett: szolgálatot vélünk teljesíteni előfizetőinkkel 
szemben, mikor felhívjuk figyelmüket az „Országos 
magyar kölcsönös biztositó szövetkezetre.“ E szövet­
kezet nem nyerészkedésre alapult, hanem szövetkezeti 
alapon a gazdaközönség érdekeinek olcsó kielégítését 
tartja szem előtt. Minthogy a legjutányosabb feltételek 
mellett biztosit s a gazdaküzönségnek mindeddig 
teljes megelégedésére szolgált, a gazdák pártfogását 
méltán megérdemli.

Hogyan lehet a tojás korát megállapítani ? Ila a
tojást a fény felé tartjuk, akkor az átlátszósága 
szerint meg lehet Ítélni a korát, t. i. a trissen tojt 
tojás a közepén legvilágosabb, az idősebb tojás pedig 
a csúcsa felé legtisztább. A régi tojásban a kora 
szerint kisebb vagy nagyobb kevesebb vagy több 
sötét pontot látni. Minél régibb a tojás, annál több 
és annál nagyobb fekete folt látható rajta. A meg­
romlott tojás átlátszatlan. Ha a tojás sokáig érintet­
lenül fekszik, akkor a sárgája lesülyed a fenekére 
és oda tapad a héjhoz. Ezt megállapíthatjuk rázás 
által. Ha sokszor megforgatjuk a tojást, akkor még 
a régi tojás sárgáját a tojás közepében tarthatjuk 
meg, a mi előnyére válik a tojásnak.

Szagos lábizzadás ellen. A sokat gyalogló gazdá­
val a legnagyobb tisztaság mellett is megesik, hogy 
s; agos lábizzadást kap. Ez ellen pedig a közönséges 
tiszta vízben való fürdés mit sem használ. Van azon­
ban o kellemetlen bajnak egy egyszerű orvos-ága, 
mely feltétlenül használ s ez a salieyl sav. E savból 
11 égendő 20 krajezár árát a patikában vagy a dro- 
guistánál vonni, hogy teljesen megszüntessük a láb­
izzadást, — de sőt még a tyúkszemet s hasonló bőr- 
megvastagodásokat is. Két-három liter vízbe oldjunk 
fel jól ebből a fehér sóalaku porból 2—3 kávés­
kanálnyit s ezzel mossuk meg este lefekvés előtt 
lábunkat, de mossuk meg a csizmánkban használt 
sámfát is. Ha még erre sem érünk rá, akkor márt­
sunk vízbe egy kis vattát, avagy az ujjúnkra tekert 
vásznat, ezt ismét mártsuk a salicyl-sav fel nem 
oldott porába s igy e port dörzsöljük lábunk ujjára, 
ujjai közé, talpára, talpa szélére. Ugyancsak hintsük 
be o porral reggel használat előtt czipőnk belsejét 
is. Egy-két ily használat elegendő, hogy kigyógyul­
junk e kellemetlen bajból. A tyúkszemre is elegendő, 
ha reggel-este jól bedörzsöljük salicyl-porral, mert 
igy harmadnapra már teljesen fellágyul s még köröm­
mel is leválasztható.

A ki föltétlenül jó kaszát akar venni, az csak is 
a hires „Kárpáti" kaszát vegye meg, mert általáno­
san tudjuk, hogy ez a legjobb kasza a világon. 
\ a - ízzunk azonban, hogy a valódit kapjuk, mely­
nek könyökébe a „Kaszás“ védjegy bele van verve, 
íl ' hódi „Kárpáti“ kasza kizárólagosan csak Mauth- 
n< >' '‘':n mag kereskedésében Budapesten kapható.

Adattulajdonosoknak. A nyári időszakban a házi­
ái' k közt különösen sertések, juhok, baromfiak­
ul gyakrabban mint bármelyik évszakban idő- 
y/‘‘ '■ járványos betegségek lépnek lel. Igen aján­
lóé ■ tehát ezek ellen idejében alkalmas pniservativ 
sze: két alkalmazni, mint a minőknek a Kwizda- 
lelc marha-táppor, Kwizda-félo sertéspor, Kwizda 
l'élo baromfipor, Kwizda-félo hashajtószer juhoknak 
9vek óta beváltak. — Mint hatásos fertőtlenítőszer 
istái.1»k számára igen ajánlatos a Kwizda Ferencz 
János ez ég által Korneuburgban forgalomba hozott 
krezolin (javított kreolin).
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Magyar gazdák prograiinnja.
Vezérczikkünkben megemlékeztünk arról a pro­

gramme], a melyet a Magyar gazdaszövetség adott 
ki s a melyben földmivelő népünk boldogulásának 
feltételei vannak lefektetve. A programra ot és ezzel 
együtt a gazdaszövetség lelkes felhívását, főbb pont­
jaiban alább ismertetjük.

„A cselekvés órája mielőbb ütni log. A közelgő 
választások tettre hívják a magyar gazdaosztályt, 
hogy érvényre juttassa azokat a törekvéseket, me­
lyekért a legutóbbi években pénzt és munkát áldozott. 
Nem szándékunk külön politikai pártot alakítani, 
mert meggyőződésünk, hogy törekvéseinket támogatni 
kell mindazoknak, a kiknek a magyar gazdaosztály 
s a fogyasztók millióinak jogos érdekei szivén teküsz- 
nek s a kik ezek által biztosítani igyekeznek a nem­
zet jövőjét. Meggyőződésünk, hogy a magyar mező- 
gazdaság súlyos bajainak enyhítését előmozdítani, 
a becsületes munkát a gazdasági élet minden ágú­
ban támogatni és gyümölcsözővé tenni, ezen szilárd 
alapon az igazán szabad és anyagilag független Ma­
gyarország felépítését biztosítani, a legfontosabb, ez­
redéves fennállásunk megünnepléséhez méltó feladat.

Az eddigi mulasztások által ütött sebeket csak 
gyors és erélyes munkával pótolhatjuk. Ebben a meg­
győződésben ajánljuk minden igaz magyar jó akara­
tába programmunkat, melynek pontjai a következők.

Kívánjuk:
/. .1 közteherviselés igazságos, a termelési és kereseti

ágakat arányosan terhelő alkalmazását, azaz
„) a földadó leszállítását. A pótadók szabályo­

zását és pedig oly módon, hogy azon irányzat, mely 
sok közterhet illetéktelenül ró a községekre és pedig 
legtöbbször azok teherviselési képességének figye­
lembe vétele nélkül, megszűnjék; h) a másodosz­
tályú kereseti a ló leszállítását; ej az útadó reformját; 
I) a hús- és borfogyasztási adó leszállítását; e) a só 
árának mérséklését,, az olcsó marhasót; /) az összes 
adók és illetékek reformjának együttesen való keresz­
tülvitelét.

Kívánjuk:
II. .1 mezőgazdasági hitelügy szervezését és ennek keretében.

a) a jelzáloghitel olcsóbbá tételét; h) a személyes 
hitel ügy megfelelő szervezését; e) a hitelszövetkeze­
tek erélyes fölkarolását; d) a telekkönyvi átalakítási 
munkálatok gyorsítását; e) oly intézmények létesí­
tését, melyek az ipar és mezőgazdaság termékeire 
nem nagy kamat és kifogástalan kezelés mellett 
előnyös előleget adnának.

Kívánjuk:
HL I gazdasági jövedelem és a mezőgazdasági 

j’ji'drbni források fejlesztését és biztosítását;
aj a talajjavításoknak még nagyobb mértékben 

való felkarolását, tekintettel főleg a kisbirtokosokra;
b) a szőlők rekonstruálását; a borkivitel előmoz­

dítását áldozatok árán is; a borhamisítási törvény 
szigorú végrehajtását;

c) a gazdasággal kapcsolatos iparágaknak lehe­
tőleg szövetkezeti alapokon való előmozdítását.

jy 4 mezőgazdasági keresetforrások fejlesztését és ajak
létesítését.

Ide tartoznak: a) telepítések; b) parezollázások; 
c) járadékbirtokok; dj kisebb bérletek előmozdítása; 
c) a háziipar fejlesztése.
V. A mezőgazdasági munkások, cselédek és alkalmazot­

tak jogviszonyainak törvényes szabályozását.

És pedig:
a) a munkáskérdés rendezését; 
h) a cselédtörvény reformját; 
e) a gazdatiszti kvalifikácziót és a szolgálat 

jogviszonyokat szabályozó törvényt:
d) a végrehajtási törvénynek oly7 módosítását, 

hogy a gazdasági fölszerelés és a kisipar 1 oly tatá­
sára szükséges eszközök nagyobb mértékben vétes­
senek ki az árverés alól, mint eddig.

YI. .1 magyar mezőgazdaság érdekeinek megfehlo 
vámpolitikáit.

Nevezetesen:
a) az autonóm vámtarifa sürgős revízióját, oly 

módon, hogy az iparvámok lesz állíttassanak, vagy 
a mezőgazdasági vámok emeltessenek ;

b) tekintettel jelenlegi politikai helyzetünkre, 
oly szerződést Ausztriával, mely az osztrák iparnak 
nálunk már úgyis majdnem kizárólag biztosított 
piaczok fejében, a magyar mezőgazdaság termékei­
nek piaczait a Lajthán túl hasonló mérvben bizto­
sítja. Elleneseiben a külön vámterületet, mely úgyis 
közgazdasági érdekeink természetes fejlődésének 
felel meg;

c) a kereskedelmi szerződéseknek annak idején 
való fölmondását és az újak megkötésénél főképp 
a mezőgazdaság érdekeinek szem előtt tartását;

\ II. A mezőgazdasági ismerőiek terjesztési t, a m 
gazdasági érdekképviselet szervezését.

Ide sorolható;
a) a gazdasági ismeretek terjesztése a népis! o- 

lákban;
b) a földmives-iskolák, középiskolák, kisérNi 

telepek szaporítása;
c) a gazdasági főiskola;
d) a fogyasztási és értékesítő szövetkezetek 

mozdítása.
Ha ezt a programmot keresztülviszsziik, apa ui 

fognak a gazda kiadásai, növekednek a bevételoi. 
Megszilárdul alatta az a föld, mely ma mozog és 
szétomlik. Emelkedni fog vagyonikig, nagymbb sa va 
lesz a politikai élet mezején. Megszilárdulnak nv e-
sebb törekvései, meg fognak tisztulni erkölcsei. 1' út­
ját foghatja a fogyasztók zsarolt, mert szervezeten 
millióinak, az elhanyagolt kisiparosok százezreinek. 
Irányt adhat a magyar közgazdasági politikának, az 
igazi szabadság és a nemzeti érdekek szempontjától.
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Az uborka termelése.
Kivéve a nagyvárosok környékét, nálunk kevés 

helyen termesztik nagyban az uborkát, pedig fölté­
telezve az alkalmas talajt, alig van konyhakerti 
növény, melynek termelése több jövedelmet hozna 
a termelőnek, mint az uborka. Jól tenyészik ez a 
növény a frissen trágyázott talajban s esős időjárás 
mellett elég gyorsan is fejlődik. Fő feltétele az 
uborka sikeres termelésének: elsősorban a jól meg­
munkált talaj, melyet: április végén vagy május ele­
jén föl ásunk, ágyak i a osztunk s a földet fclporha- 
nyitjuk. A gyengébb trágyaerőben levő talajt meg 
is trágyázhatjuk a fölszántás előtt.

Az uborkamagot 5—6 cm. mélyen duggatjuk el 
a fészkekbe, melyeket jól porhanyitott földdel födünk 
be, hogy az első sziklevelek könnyen kibúvhassanak. 
A mag szereti a meleg nedves talajt s ezért ha a 
mag elduggatása után tartós száraz időjárás követ­
kezik be, az ágyakat minden másodnap öntöz­
nünk kell. Televényes talajon az uborkát egy- 
szer-máskor hígított trágyalével is öntözni kell. 
Mikor a növényeknek az első négy levelük kifejlő­
dött, a hajtások hegyeit visszaesőjük, hogy erős 
oldalhajtások képződhessenek, melyeket azután már 
fejlődésük elején az Agynak jobb- vagy balfelére 
irányíthatunk.

Az ágyak széleit salátával vagy borsóval ültet­
jük be, hogy igy jobban kihasználhassuk a terüle­
tet, ezek a növények ugyanis hamarabb meghozzák 
a termést, mint sem az uborka indái fogyni kezde­
nek. 11a az elduggatott magvak a fészkekből mind 
kikelnek, akkor ritkítanunk kell az uborkát; egy 
vagy két növényt hagyunk csak meg, mert ellen­
kezz esetben nagyon elbokrosodik s az indák kifej­
lődésükben akadályoztatnak a sűrű levélzot áltál.

! z ól szeri! az indák fejlődése előtt az uborkát 
felt:!tügetni és pedig azon okból, hogy a gyökérzet 
erő- Iijék és minél több mellékgyökér képződjék, 
melyek felszívó ereje táplálja később a másfél méter­
nyi: e is szerte futó indákat. Már föntebb említettük, 
hogy az uborka nagyon szereti a bő öntözést. Az 
öntözésre a mennyire lehetséges, állott vizet hasz­
náljunk s lehetőleg az esti órákban öntözzünk. A 
kora éggeli öntözéssel elvonjuk a növényektől a 
harmat jótékonyan ható erejét.

A mint az indákon az uborkák kifejlődtek, le 
heh azokat szednünk, mert a túlérett uborkát nem 
érü Ízesíthetjük. A magnyerés czéljából meghagyott 
uborkáknak a legnagyobbakat s lehetőleg az elsőket 
hagyjuk meg, melyek teljes megérésükig az indán 
hagy ondók s csak akkor szedendők le, mikor már 
a csutkái elszáradtak. A május elején elduggatott

magból kikelt növényekről már júliusban kellő 
mennyiségben szedhetünk uborkát, föltéve természe­
tesen hogy gyakori esőzés volt, avagy pedig bőven 
öntöztünk, mert a szikkadt, kiszáradt talajban az 
uborka nagyon gyenge indákat ereszt, melyeken 
nem nő meg az uborka. A ki az év későbbi sza­
kában, ősz felé is friss, gyenge uborkát akar piaczra 
vinni, az augusztus elején is duggaihat el magot. 
Ezek az uborkák már nem fejlődnek ki teljesen, 
de télire való élt evés re alkalmasabbak mint a korai 
uborka.

re»»

Itató vályú galambok részére.
— Képpel. —

A házi szárnyasok között a galamb az egyedüli, 
mely könnyű szerrel megszerzi úgy az eledelét, mint 
az ivóvizét, ez utóbbit ha az udvaron nincs, hát a 
közeli tóban vagy patakban. Ezért szokták mondani, 
hogy a betegséget rendszerint a galamb hordja a 
majorság közé, mert sokszor állott, poshadt tó vizé­
ből csillapítja szomjúságát, a mi 
kész betegség.

Ezt elkerülendő, czélszerü a 
mai képünkön látható itatóké­
szüléket helyezni el a galamb­
padláson, moly minden nap meg­
tölthető friss ivóvízzel. Ha ezt a 
vályút galambjaink megszokják, 
nem fognak szomjuk csillapítása 
végett kirepülni. A készülék alsó 
(a) része egy lapos edény bádog­
ból vagy rézből, fölötte egy szá­
jával lefelé fordított rézkeretbo 
foglalt üveg (b), melynek felső 
része nyitott s (c) fedővel bont­
ható, hogy a por és piszok a vízbe ne hulljon. A 
lapos edénybe mindig annyi viz hull az üvegből, a 
mennyi éppen az edényt megtölti. A készülék a vas­
kereskedésekben olcsón beszerezhető.

1S8

Jóegészség.
jeges borogatások czéljára a jeget huzamosabb 

ideig úgy tarthatjuk cl, ha apróra törve és sóval 
keverve jól bedugaszolt kőkorsóba zárjuk. A boro­
gató kendőt a kőkorsóra kell csavarni, a hol az 
csak úgy áthül, mintha jég közé raktuk volna.

Fülfájás ellen. Ha a fülfájás hülésből ered, de 
még ha valami belső támadástól fájna is, egyszerű 
és hathatós gyógyszere a székfüvirág (Camilla) főzet­
tel való párolása, lefekvéskor. A párolást úgy kell 
végezni, hogy a fájós fület, a mennyire lehetséges, 
közel tartani a gőzhöz és egy jó nagy kendővel egé­
szen letakaródzni, azután pedig könnyű fej re valóval 
bekötni a fejet. A párolást mindaddig kell használni, 
míg a fájdalom tart.
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Az ez re dev iiiiiicp e.
Janitok kongresszusa.

Julius első napjain az ország minden részéből 
számos derék tanító s középiskolai tanár kereste led 
fővárosunkat, hogy a tanügyi kongresszuson részt 
vegyenek. Rögtön megérkezésük után szorgalmas in 
hozzákezdtek a kiállítás látványosságainak meg­
szemléléséhez s nagyrészt ünnepies feketébe öltöz­
ködött csoportokban vándoroltak át meg át a kiállí­
tás területén. A főváros közönsége őszinte rokon- 
szenvvel fogadta a messze vidékekről érkezett ked­
ves vendégeket, kiknek az a fontos és nehéz feladat 
van kezükbe adva, hogy hazánknak jóratörő s 
hazafias szellemű fiatalságot neveljenek. A kongresz- 
szus megnyitása július 2-án volt, melyen a kormány 
részéről ÍV lassies Gyula közoktatásügyi miniszter és 
Berzeviczy Albert üdvözölte oktatásügyünk érdemes 
munkásait. A kongresszus julius 3—8-ig ülésezett, 
ez alatt számos fontos kérdést oldottak meg tan- 
iigyünk hasznára. Ilyen kongresszusok a tanférfiak­
nak 1818 óta nem volt; a most lefolyt kongresszus­
tól azonban sokkal több üdvös eredményt várhatunk 
az akkorinál.

Az amerikai magyarok.
Az ezredéves kiállításnak messzetájról jött ven­

degei vannak mostanában. Az amerikai magyarok 
ezek, a kik tengeren és szárazon sok száz mért- 
íöldnyi utat tettek meg, hogy a millenniumi ünnep­
ségekből ők is kivegyék részüket. Legtöbbje még 
nem érkezett meg, körülbelül háromszázan vannak 
még utón.

Az érkezettek mind beszélik a hazai nyelvet és 
Így hamarosan összebarátkoztak azokkal, a kik vára­
koztak rájuk. A kiállítás igazgatósága szívélyesen 
üdvözölte őket körülbelül a következőket mondván:

- Mint testvéreket üdvözlöm önöket, kedves 
testvéreket, a kik nem feledték el a hazaszeretetei 
a nagy távolság dac-zára sem és a kik most eljöttek 
bebizonyítani, hogy szivvol-Iélekkel megmaradtak 
magyaroknak.

Az amerikai magyarok oczeánon túl maradt 
honfitársaik nevében a Széchenyi-szobornál, Deák 
1 1'1 enez és Kossuth Lajos sírjánál egy- egy ezüst 
babérkoszorút helyeztek el.

Morvátok a kiállításon.
A borúitok egyre nagy tömegekben érkeznek 

kiállításunk megtekintésére. Julius 2-án már a har­
madik nagy csoport jött meg, ismét többen ezernél. 
Két vonat hozta őket Szlavóniából, \ crőczemegyéből 
s gr. Pejacsevich Tódor és Cbavrak alispán vezette.

Földmiveseink a kiállításon.
A dadai íelső-járás Balsa, Zalkod, Bérezel, Ke- 

nézlő, Lakamaz és Búj községeiből 53 földmives 
érkezett föl az orsz. kiállítás megtekintésére. Ezzel 
kapcsolatban megemlítjük, hogy a felránduló föld- 
mivelők a főispán intézkedésére 5 frt 25 krért meg

váltható vasúti jegy füzeteket kaptak, melyekkel a 
vasúti utazáson kívül, két napi lakás, ellátás és a 
kiállítási belépti jegyek használata van egybekötve.

Módjában áll minden főispánnak, hogy a sze­
gényebb sorsú földmivesek és iparosok tömeges 
felrándulását ilyenformán lehetővé tegye.

A földmives- és munkásnépnek az ezredrves kiállításra 
való tömeges felrándulásai alkalmával adott kedvezmények.

A földmivelési miniszter ur kezdeményezésére 
a kereskedelemügyi miniszter ur, mint az ezred­
éves kiállítás országos bizottságának elnöke, a ki­
állítás, valamint a fő- és székváros mogtekinthetű­
sének megkönnyítése czéljából a nagyobb tömegek­
ben felránduló földmives és munkásnépnek kedvez­
ményeket engedélyezett: így a többi közt a m. kir. 
államvasutak és ezeknek üzemében álló vasutak 
vonalain 50 százaléknyi mérséklést engedélyezett a 
zónarendszerü személydijszabás szerinti III. osz­
tályú menet jegy árakból, továbbá intézkedett, hogy 
a nem állami kezelés alatt álló vasutak vonalain, 
nemkülönben a gőzhajózási társaságok által len- 
tartott személyjáratokon hasonértékii kedvezmények 
adassanak.

A kirándulók személyenként és 10 krajezárért 
kaphatnak szállást; továbbá részükre tiz kraj­
ezárért, egy meleg ételből álló ebéd vagy vacsora 
szolgáltaik ki.

Ezek a kirándulók 20 k rajé záros kedvezményes 
áron kapják a kiállítási belépő jegyet.

Az adott kedvezmények mellett lehetővé válik 
az, hogy XIV. zónához tartozó vidéken lakó egyén 
két napi tartózkodásra egészen öt frt, a VIII. zó­
nához tartozó vidékek lakossága (az élelmezést 
szállást, belépti jegyet is beleértve) három forint kői' 
seggel teheti meg az utazást Budapestre és vissza.

Az ily tömeges kirándulóknak szakavatott ka 
lauzok bocsáttatnak rendelkezésére.

Az ily tömeges kirándulások a főispán urak 
engedőimével szerveztetnek.

Kiállítási képeinkhez.
Az ősfoglalkozások mindég a legközelebb est- 

a magyar ember szivéhez, de nincs is eredetiség* 
nézve vonzóbb kiállítási csoport azoknál, mint 
melyek az ősfoglalkozás egyes ágait mutatják 
Ezek között előkelő helyet foglal el a halász , 
pavilion. A nagy Balaton tava és halgazdag folyón 
a halászatot a nép kezében jövedelmező és jellei 
zetesen, szépen kifejlődött foglalkozássá tették, 
folyamparti lakónak, a ki itt-ott ismeretséget k 
tött már a halakkal, bőven van módja bámulni é 
okulni, ha megtekinti azokat az érdekesebbnél 
dekesobb halászati eszközöket a melyeket ez 
díszes pavilion foglal magában.

Szokatlan, tehát ingerlőbb látványt nyújt a 
szemnek a haditengerészet kiállítása. Ágyuóriások- 
kal felszerelt hatalmas pánczéloshajók hirdetik 
hogy a magyar fegyver nem csak szárazon, ham: :i 
ha kell vizen is félelmet tud gerjeszteni.
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Halászati pavilion.

A lukai kacsák.
l-uka egy kis községnek a neve, a mely olyan 

-ytelenül húzódik meg ott, valahol a Tisza part­
it ogy a térképrajzolók talán a mappába is el­

lették bevonni.
A falucskától puskalövésnyi távolban egy nád- 
i'odctt viskó fokszik. Közvetlenül a folyó partja 

- Uett épült, a pizai torony stílje szerint, a mennyi­

ben ferdén álló kéményével megczáfolja az egyen­
súly törvényeit; vagy csak attól ijedt megagunyhó, 
mikor hóolvadások idején nagyokat mordult rá a 
nagyúri szomszéd s azóta úgy maradt, mintha ugyan­
csak igyekeznék odább állani.

E házban lakik az öreg Garas Márton. Békés 
halászember az öreg, a ki hálóival napestig vallatja 
a Tiszát s a mi hallal összetalálkozik, azt rábeszéli, 
hogy mondja fel a nedves lakását. A ki ért ehhez

július hó1896 FÜGGETLEN ÚJSÁG (28 szám.)

Ne kérdjetek .. .
I ta : Virágh Sándor.

No kérdjétek hová lett az örömem, 
Az a dalos, az a rózsás jókedvem, 
Mig szeretett, az volt szivem nótája: 
. Kétszer nyílik az ákáczfa virága.“

De mióta megtudtam hogy nem szeret, 
Bánat tépi megcsalódott szivemet,
S önkénytelen nyii' ajkam e nótára: 
„Szerettelek galambom, de hiába.“

Nem átkozlak, nem érdemied jól tudom, 
Altatgatom, csititgatom bánatom,
Feledni is próbáltam, de nem lehet: 
„Megbánod még, visszasírsz még engemot“.

Ilej csak az fáj, de már késő, hiába:
Mért hallgattam hitegető szavára,
0 reá már újra virul kikelet:
„De szivemnek kétszer nyílni nem lehet.“
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a mesterséghez, az megélhet utána, niég |'edi_ 1 oni 
pásan, mert azok az egészséges, húsos halaeskak.
ha a szárazra teszik őket, olyan szépen tudnak 
rimánkodni, hogy egyék meg, miszerint csak ritka 
ember tud nekik ellentállani.

A halakat tehát a közeli falvakban elárusítja 
az öreg Márton s mivel a nép azzal szeret leginkább 
fizetni, a mivel a jó Isten őt is fizeti: kap értük ten­
gerit, gabonát, tojást és baromfit. Ezeket azután 
maga gazdálkodj a fel Márton, minthogy a felesége 
már múlt évben kidőlt mellőle s azóta olyan elha­
gyatottan él szegény feje, mint egy magánosán álló 
fa, melynek sarjhajtásai kivesztek.

Hát most ő próbálgatja azt a tudományt, miként 
lehet lisztből, tojásból és vízből olyan keveréket 
összeállítani, a melyik jobb legyen, mint a többi 
egymagában külön-külön ? Hogy kell a tyúkot rá­
bírni arra az unalmas műtétre, hogy csibét költsön ?

Mert volt Mártonnak egy tyúkja is, mely éppen 
ezen nemes hivatást végzé s mely rigolyáival nem 
kevesebb gondot szerzett neki, mint néhai első fele­
sége az Isten nyugosztalja meg szegényt. Nem csoda,
30 tojás sorsa volt reá bízva, azok után mind apró 
csibéket várt Márton.

Milyen nagy volt azonban meglepetése, mikor 
azokból egymásután csupa tarka-barka kacsák búj­
tak elő.

Bizony Márton a tojást csak annyiban ismeré, 
hogy azt okos ember nem eszi meg héjastól, do azt 
már ki a manó tartaná számon, hogy nagyság, szin 
. alakjuk szerint kiben lúd, kiben csirke, vagy éppen 
kacsa lakozik. — csípné meg a kakas válogatásait!

Eleinte — azt hiszem — maguk a kis kacsák 
is zavarban voltak, de a tyuk olyan meggyőző erő­
vel kutkodáesolt hozzájuk, inig végre csakugyan 
elhitték, hogy anyjuk s majd ők is ilyenné fejlődnek.

Hanem a kacsát csak addig lehet tévedésben 
tartani családi reputácziója iránt, inig vízbe nem 
kerül. Mikor a kis kacsák első Ízben a folyóban 
érezték magukat, mindjárt megtudták, hogy ez az 
. elemük, nem pedig a tyukketrecz. A kotló először 
meghökkent, a mint észrevette, hogy a kis fiai 
úszni tudnak, a mit ő vénségére sem tanult meg. 
Később aztán, a mint a viz árja mind messzebb 
sodorta a kacsákat, éktelen kotkodálással igyekezett 
azokat visszacsalogatni: hivatkozván mélységes anyai 
szeretetére s az álmatlan gondterhes órákra, melye­
ket remény s aggódás között virrasztóit felettük. A 
kis hálátlanok rá sem ügyeltek többé a jajveszéke- 
löre, hanem vígan folytatták a bogarászást tovább 
a folyamon lefelé. Dehogy hagyták volna lebeszélni 
magukat erről a gyönyörű mulatságról!

Mire Márton gazda figyelmessé lett, akkorra a 
szökevényeket csak jó szemek fedezhették fel, mint 
apró fekete pontokat a folyó csillogó tükrén. Márton 
csolnakra kapott s üldözőbe fogta az elillantakat.

Tíz peeznyi erős evezésbe került, mig közel fért 
hozzájuk; ott már a Tisza más község határát nyal- 1

dosta, medre szélesen köblösödött, melynek sekélyebb 
mélységű részén sírni sássziget nőtt ki. Ott adnak 
a vizi madarak esti találkozót.

Mikor a kis kacsák észrevették az utáuuk futó 
csolnakot, összedugták a fejeiket, azután szépen 
megbújtak a sas között. Hiába vette e.ő Mai ton 
minden ékesszólalásat, csalogatva őket a ,,1 ás-1as 
szavakkal, a melyeknek minden jó érzelmű kacsát 
engedelmességre kellő birniok. Ott érte az est szüi- 
külete, a nélkül, hogy a kacsáit vissza kapta volna

Másnap és harmadnap újra visszalátogatott s 
ott látta kacsáit nyugodtan szedegetni, kiválasztott 
szigetecskéjük mellett.

~ A kis golyhók tiirelnvson végighallgatták a 
Márton gazda proklamáczióit, melyekben visszatérés 
esetén fényes ellátást s úri kosztot hirdetett nekik ; 
mikor aztán azt hitte, hogy most már ugyancsak 
meg vannak puhítva s barátságosan a paitia akaiá 
terelni őket, akkor ezek megint azt mondták: de 
már oda nem megyünk — s visszabujtak a sáserdőbe, 
a honnan emberi lehetetlenség volt előkeresni az 
apró gonosztevőket.

Végre ily gondolata jött Márton gazdának 
Minek is vadászszam reájuk, holott itt jól megvan­
nak. Felnevelem őket tehát itt, ha megnőnek majd 
csak könnyebben haza viszem.

Attól fogva azután rendesen eljárt a kacsák 
telepére s jóféle tengeridarát szórt el állatjainak; 
azok tényleg tanúsítottak annyi figyelmet egykori 
tulajdonosuk iránt, hogy az élelmezést elfogadták.

Ilyenformán a jó Márton rengeteg fáradtsággal 
gyönyörűen kihizlalá a kacsákat, melyek oly szépen 
felcserepedtek, hogy a hazaszállítás ideje immár 
bekövetkezendőben vala. Miért is ritka buzgalommal 
serénykedett körülöttük s nagy gyönyörűségére szol­
gált, mikor azok megérkezését hangos hápogássá! 
üdvözölték s intéző hozzájuk ilyen szavakat:

— Ugy-e megismeritek a gazdátokat az öreg 
Márton bácsit, a ki benneteket ilyen szépen felne­
velt V Ugy-e hazajöttök a gazdátokhoz . . . Nono 
gyere hát közelebb, hadd tekerjem ki a nyakad . 
szépen . . . Tass, lass kis kacsám . . .

— Rendé bizony a hétfejü sárkány zápfoga!
— hallatszék egy goromba kiáltás a közelből s 
mint Márton szétnézett, ott látta a hang tulajdoné 
sát — egy ködmönös parasztot — meggugolva a sa- 
között.

— Micsoda. Hát kié lenne, ha nem az enyém
— formed vissza Márton gazda.

— Az enyém la. Nem látja kend, hogy táplálón, 
őket most is keservesen. A ki hozzájuk mer nyúlni 
belém akad.

Mit!? Hogy én az én tulajdon kőtésemi 
haza ne vigyem . . . E szavakkal Márton az evezője 
felkapva, fürgén átrugtatott a sekély vizen a sásé 
sig, a hol a két dalia zajos szóváltása már-már od.. 
fejlődött, hogy szelíd botütésekkel győzzék meg egv 
mást saját igazságukról.



I I «Ilid

U~A

AS»-

gewieeH»

j8%. Julius hó 12. FÜGGETLEN ÚJSÁG. (28. szám.)

Ekkor azonban a kacsák megint összedugták a 
fjeiket, valamit súgtak egymásnak, a minek az lett 

az. eredménye, hogy az egyik megcsapkodta szárnyai­
val a vizet s nagy hápogás között felkerekedett a 
levegőbe; követte az egész fót.

A két perlekedő meghőkölve nézte, mint vcsz- 
k el a vitás kacsák a messzeségben.

A ködmenes ember fohászkodott egyet utánuk, 
azután ravaszul megvakarva a fejét, igy szólt Már­
tonhoz :

Tudja-e mit, mégis csak meggondoltam, hogy 
kendnek van igaza, hát csak vigye haza a kacsáit!

A lukai embert még ma is megbosszantják 
i.zzal, hogy felmutatván a repülő szárnyasokra, ezt 
mondják: A hol ni, ott repülnek a kend kacsái.

Buday Barna.

Karikás János amerikai kalandjai.
(Folytatás.)

A jövevény, a kit a vadak körülfogtak, inkább 
majomhoz mint emberhez hasonlított. Az egész arcza 
czinóbervörösre volt bemázolva, rajta krétával vagy 
mészszel húzott
fehér vonalak ------------ -----------------------------
futottak végig; 
az öltözete ri­
kító szinü szö­
vetdarabokból 

volt összetűzve 
s ez tele aggatva 
minden kigon­
dolható helyen 
csörgőkkel meg 

: gőkkel. légy 
: ueit bon­

ni int egy 
i k adalinas ló.
Nem rendes mó­
don, hanem

■ /.lépésekben 
haladt előre s a 
k 'zeivel min­

it féle hókusz-
íúszókat vitt végbe. Mikor a csudaalak közel 

hozzám, előre nyújtotta a csontos, száraz kc-
■ i s harsány hangon reám vonított.

— J/írgi argaz örgödöryöt kerg< ■ org<-l iirgi/t 
Elállóit a lélegzetem bámulatomban. Azebatla! 

"2 ez magyarul volt mondva. Suhan ez koromból 
1 ismertem ezt a tréfás szó tagolást, a mi a tudat­

on előtt akármilyen más nyelvhez jobban hasonlít,
: nt a magyarhoz, hanem a ki a nyitját ismeri, az

■ gérti azonnal. Ugyanis a szótagok közé egy r 
cg egy y betűt teszünk s ezek után bocsátjuk a 

iótag utolsó magán- vagy mássalhangzóját. Ilyen- 
ormán ez a bűvös mondat annyit tesz, hogy' ..Mi

-‘vdöyöt keresel itt?!“

Haditengerészet.

Rögtön megfeleltem rá, még kisértetiesebben 
vonítva, mint a csuda alak.

„Mergey csivgiptergek arga yargazergembeiger­
er gok!“

A mi annyit tesz: Megcsíptek a gazemberek.
A csudának szeme-szája tátva maradt meglepe­

tésében. Még a vademberek is tiszteletteljes félelem­
mel néztek bennünket, mivelhogy ilyen beszédet 
még a hetvenhetedik nagyapjuk sem hallott. Bízó 
nyosan azt hitték, hogy igy csak igazi szent lelkek 
társaloghatnak.

A másik megszólalt:
— Szervusz pajtás. Ne félj, bizd reám a sorso­

dat bátran.
— Dehogy félek, kurjantottam, csakhogy egy­

szer magyar embert látok magam mellett.
Örömömbe kirántottam a pisztolyomat s fellőt­

tem vele a levegőbe.
Ugyané pillanatban az égbolt peremén egy fel- 

leg dugta elő az üstökét.
Látni kellett volna, hogy mit csináltak a vadak 

a lövés hallattára! Egy részük futásnak eredt, másik 
részük földhöz vágta magát. Azután a bátrabbak

merészkedtek 
visszafordulni s 

feltekintettek 
lassankéntaz ég­
boltra; talán a 
lövés eredmé­
nyét vizsgálták.

Az égen már 
akkor az egyik 
láthatár irányá­
ból erősen gyü­
lekeztek a fel­
hők. A vadem­
berek felmutat 
tak a felhőzetre 
ós mintha az 
eszüket vesztet­
tek volna, vad 
táncznakeredtek 
s félelmes óbéga- 
tásba törtek ki.

— Ezer szerencséd koma! — szólt hozzám a 
czinóberképii — ezek a vadak már több hét óta 
várják az csőt, mert a nagy szárazság miatt már a 
folyóvizek is elapadtak. Most azt hiszik, hogy a te 
lövésed hozta idő a fellegeket. No, ma legalább lesz 
vacsora.

Ezt azt utolsó megjegyzést nem értettem, de 
megtudtam, nemsokára. Mert mikor a vademberek 
kedvükre kitánczolták magukat, körülfogtak bennün­
ket nagy tisztelettel s betuszkoltak egy sárból meg 
fából összetákolt kunyhóba s az ajtót gondosan 
reánk zárták. Az eső ezalatt megeredt s a kunyhó­
nak felső nyílásán ugyancsak zuhogott a nyakunk 
közé.
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— Vivát Soroksár! — kiáltott a szobatárs 
ma kigyópecsenyo fogja járni.

Megborzadtam. Dejszen a ki lelke van, én meg 
nem eszem azt az undok bestiát!

— Dehogy nem eszed meg pajtás — monda a 
másik — nagyon ízletes pecsenyéje van annak, a 
mit itt olyan becsben tartanak, hogy csak ünnep­
napokra jut belőle. Három nap óta már csupán a 
levegő tartja bennem a lelket, mert ezek a gonosz 
vademberek koplaltatnak, a miért nem tudtam esőt 
varázsolni. Most trakta lesz az eső örömére s abból 
ki fog jutni nekünk is.

— Hát mik vagyunk mi itt tulajdonképpen ?
Szent emberek ! Eddig én voltam a lcghire- 

-ebb szent ember a környéken, de most te kitoltál 
a hivatalomból. Ezután te hozzád fognak járni imád­
kozni s téged bőjtöltetnek meg, ha nem ínyük sze­
rint fordul az időjárás.

A mig a kollegám igy világosított fel a helyzet 
felől, az ajtónk alatt egy nyíláson valami pecsenye- 
félét toltak be egy nagy fatányérban; az volt a 
kigyósült. A társam mohóan hozzá látott az undo­
rító eledel elfogyasztásához, én meg a tarisznyámat 
vettem elő. Abban maradt még egynéhány bal a 
múlt napról, azokat kezdtem el rágicsálni.

Lakmározás közben tovább folytattuk a beszél­
getést.

— Hát aztán koma, mi a te becsületes neved? 
Mert én nemes Karikás János vagyok a nyir-tormás- 
falusi Karikások közül.

— Engemet pedig Galamb Andrásnak hívnak 
és feketeországi tudós vagyok. Nagy felfedezői útra 
indultam, hogy felfedezzem a magyarok őshazáját, 
hanem útközben megtámadtak a vadak, a kísérete­
met szétverték s magam is csak alig tudtam meg­
menekülni. Azután varázslónak öltözködve folytat­
tam utamat, de ezeknek a sátánnak való azkéteknek 
nagyon megtetszettem és minthogy a főpapjukat 
éppen előttem húzták karóba, engemet tettek meg 
helyébe szentembernek. Azóta fogoly vagyok. Pedig 
otthon huszonhét neveletlen gyermekem sir utánam.

A mint ez eszébe jutott szegény Galamb András­
nak, maga is könnyezni kezdett, hanem azért a 
kigyóhust csak úgy tömte a két pofájába.

VIII.
Feketeorszag.

Hát aztán hol van az a Feketeország s kik 
laknak benne?

— Feketeország! ? Itt van Dél-Amerikában, 
innen alig 50 mértföldnyire, óriási erdőségek között. 
Azért hívjak !• eketeországnak. A lakói magyarok, 
igaz hogy egy kicsit össze vannak már keverve . ..

No no! Hol veszik magukat a magyarok 
Dél-Amerikában ?

Galambos András nagyot fohászkodott.
Hát tudod pajtás, úgy történt az, hogy mikor 

az ősmagyarok megindultak Ázsiából uj hazát keresni,

két részre szakadlak. Egyik részük Európán kérész 
tül vette útját; azóta nem tudjuk, mi történt velük 
A másik részük pedig Amerikába haj ókázott; ezek 
voltak a mi ősapáink. Amerikában nagyon rosszr ■ 
fordult a sorsuk. Nagyon sokan már útközben cl 
pusztultak. A mcginaradottakat gonosz betegségek 
s a vademberek mérgezett nyilai megtizedelték. El 
gyengülve és megfogyva mindég beljebb húzódtak 
az erdős vidékek közé, mig végre egy őserdőben 
megbújtak s ott megalapították F'eketoországot.

— Nem is igazi magyarok voltak azok! — rik­
kantottam közbe.

— Dehogy nem, hisz a nyelvünket talán nem 
az ujjúnkból szoptuk. Meg a vonásainkból is ki lehet 
még ismerni a hasonlatosságot.

Na te ugyan inkább hasonlítasz az eszki­
móhoz.

— Hja! Engemet ne nézz, mert a fáradtság 
megviselt; de látnád csak a Fekete-Oroszlán, Fekete- 
Tigris, Fekote-Kigyó meg a Kék-Krokodilus csrdá 
dókat.. .

— Miféle korcsmák azok ?
Korcsmák ! ? Azok a mi mágnásaink. Mert 

mi valamennyien állatneveket viselünk. A ki a 
„Fekete“ olőnevet kapja, az a legnagyobb méltóság; 
azután következik a r Kék“, ezután a „Sárga", de 
még ez is nagy ur.

— Hát te mi vagy, Fekete-é vagy Sárga ?
— Nekem még nincs méltóságom, nálunk a 

tudósokat rosszul fizetik. Hanem ha felfedezem az 
elszakadt ősmagyarokat, akkor bizonyosan Sárga 
leszek.

— No hát akkor sárgulj meg, mert az a ki! 
keresel, itt van la !

(Folytatása következik.)

--SX*XS—

Feltalálta magát.

— Miben sántikálsz megint dádé ? — kérdé . 
szolgabiró a szembejövő czigánytól.

— Lukás csizmábá, kirem álásán, — felelt 
czigány elnyűtt lábbelijére mutatva.
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Apróságok.
Kínai furcsaságok. A kínaiak nagyon furcsának 

találják az európai szokásokat, a min azonban nem 
lehet csodálkozni, ha tekintetbe vcszsziik, hogy az 
n szokásaik majdnem egytől-egyig ellentétben áll­
nak a mi szokásainkkal. így a kínaiak örülnek 
szülőik halálán. A kínai menyasszony sir, mikor 
első Ízben megy férjének lakására. A kínai ember 
megsértődik, hogy ha feleségéről és gyermekeiről 
tudakozódnak. Fölteszi kalapját, a mikor veled az 
u'.-zán találkozik és fehér ruhába öltözik, mikor 
gyászban van. A könyv czime a kötet végén van ; 
jobbról balra és felülről lefelé olvassák. A tanulók 
úgy mondják el leezkéjüket, hogy a tanítónak hátat 
fordítanak. A kinaii anya soha sem csókolja meg 
gyermekét. A kínai ebéd gyümölcscsel kezdődik és 
levessel végződik. A kínaiak jobbról szállnak lóra. 
Házukat a tetőnél kezdik építeni. A kínaiak soha 
sem vágják le körmüket és vannak mandarinok, a 
kiknek tiz czentiméteros hosszú körmük van. Új­
ságaik soha som Írnak politikáról.

A persa sah kincse. Naszr-ed-din óriás kincseket 
hagyott utódjának. A sah kincses kamrája, mely a 
teheráni palota pinezéibon van, jelentékenyen gya­
rapodott Naszr-ed-din uralkodása alatt. Éjjel nappal 
őrök állanak a kincstár előtt, a moly fölött a sah 
szobái vannak. Ebben a földalatti helyiségben sok 
száz milliót érő arany- és ezüstpénzek s arany- és 
ezüstrudak vannak fölhalmozva. Ezenkívül a palota 
egyik termében mesés értékű drágaságok hevernek, 
ott vannak a persa uralkodók hires gyémántjai, 
gyöngyei, rubinjai, smaragdjai és egyéb drágakövei; 
ott van továbbá egy hatvan czentiméter átmérőjű 
földgömb, mely egészen drágakövekkel van kirakva. 
India gyönyörű ametisztekből, Afrika rubintokból 
Anglia gyémántok:’ól, a tengerek smaragdokból 
vannak összeállítva. A fővárosok nevei a glóbuson 
perzsa Írással gyémántokból vannak kirakva. A sah 
gyönyörű trónja márványból van faragva s csak 
uuy csillog az aranytól és a drága kövektől. A 
trón párnái s az előtte levő szőnyege is tele van 
rakott gyémántokkal és egyéb drágakövekkel. A 
drágaságoknak ezt a ritka gyűjteményét kiegé­
szíti a drágakövekkel kirakott fegyvereknek s a 
gyémántokkal telehintett díszruháknak töméntelen 
sokasága.

J',- ..•fev-v.-fey fejig

I LEVELES-SZEKRENY.
.-.Jc. W- .W ««* •>te.>*/.v*e.-A

Az uj félév kezdetén számtalan buzdító és elismeio 
levelet kaptunk igen tisztelt olvasóinktól, sok volna ku- 
lön-külön megköszönni a jóindulat es erdeklódes ilyen 
tömeges nyilvánulását. fogadják tehat e sorokban egyen- 
kint és mindnyájan hálás köszönettinket.

Csorba Albert urnák. A czenzus videkenkcnt 
nem egyforma, tehát direkt válasz helyett álljon a

I következő. A választói jogról az 1874. évi XWYII. 
t.-cz. intézkedik, mely sok és különféle feltételeket 
fűz a választói joghoz. Általában választásra jogo­
sít: szab. kir. városokban vagy rendezett tanácsú 
városokban legalább 3 adó alá eső lakrészt tartal­
mazó ház birtoklása, vagy oly föld, melynek 16 
frtnyi kimutatott tiszta jövedelme után adó tényleg 
fizettetik. Kis- cs nagyközségekben 1 4 úrbéri telek 
mivelés alatt; vagy i05 frt minimális jövedelem 
után tényleg fizetett adó többféle esetre. Az értel­
miségi foglalkozások, hivatalnokok és tanítók jö­
vedelemre és birtokra való tekintet nélkül választói 
joggal bírnak. Mindenesetre tessék utána nézni a 
dolognak a községi elöljáróságnál.

Bicsák János urnák. Választói joga van, ha leg­
alább 1 4 mivelés alatt levő úrbéri telek után fizet 
adót.

Unger Kornél urnák. 1. A hangyák ellen leg­
sikeresebben lehet védekezni úgy, hogy az élés­
kamarák stb. padlózatának minden hasadékát jól 
betömjük. Ha a hangyák kívülről vándorolnak be, 
utána kell nézni, hogy hol van a hangyaboly, a 
melyből származnak és forró vízzel, higitott sósav 
val stb. kell őket elpusztítani. Ila a hangyák meg­
szokott útját oly szerekkel hintjük be, a melyek 
nekik ellenszenvesek, csakhamar elvándorolnak; 
ilyen p. o. a kámfor. Szekrényekből úgy lehet a 
hangyákat elűzni, hogy cgy darab szivacsot meg­
hintünk finomra tört ezukorral olyan formán, hogy 
a ezukorpor a szivacs belsejébe is hatoljon. Az 
édesség által csalogatva, a hangyák csakhamar el­
lepik a szivacs belsejét is, a melyet aztán forró 
vizbe lehet dobni s a hangyákat megölni. A szi­
vacsot, újabb használat előtt mindenkor meg kell 
szárilani. 2. Jablonowski Józsefnek a szőlőbeteg- 
ségekről szóló munkája kapható a „Természettudo­
mányi társulatnál“ Budapest, Erzsébet-kürut 2. Ára 
2 forint. 3. A hiányzó számok megküldése felől 
intézkedtünk.

St. Gy. urnák. Legczélszeriibb, ha zabos bük­
könyt tetszik elvetni jó sűrűén, a mi őszszel a 
búza vagy árpa előtt alászántandó.

Egerszegi János urnák. Örülünk jó véleményé­
nek, melyet a kiállítás felől szerzett. Az ördög .sem 
olyan fekete, mint a milyennek festik; a kiállítás 
drágaságának híresztelésével is inkább csak ellen­
ségeink akarták a vidékieket visszaosztani. Bár 
tehetnénk valamit ügyében, de ilyesmit hírlap utján 
kivinni bajos.

Buttler urnák. Sajnos, az Árpád-csoport ércz- 
szobrának miniatűrjei nem születtek meg a kiállí­
tásra és reményünk sincs, hogy megszülessenek, 
bár milyen jó is az ötlet különben. Elismerését 
szívesen vettük és köszönjük.

Schon Géza urnák. Ha egyedül utazik s nem 
csoportban, és olcsó utazást és ellátást kíván bizto­
sítani, ugv jutányos feltételek mellett válthat jeey- 
füzetet a „Millennium utazási és ellátási vállalattól" 
Budapest, Gizolla-tér 4. P. o. a két napra érvényes 
jegyfüzet (utazással a 111. osztályban, teljes ellá­
tással s kedvezményes belépő jegyekkel) az illető 
lakóhelyének távolsága szerint 12 15 frt; 5 napra
érvényes jegyfüzet 23—26 frt közt váltakozik. A 
vállalat irodája részletes tervezetét minden hozzá­
fordulónak megküldi.

Komsa Miklós urnák. Közölje sorsjegyeinek 
számát s majd értesítjük, hogy kihuzattak-e.

Czuczi -József urnák. Kár volt annyira zokon 
venni azt a kis sajtóhibát. Kijavítjuk az uj ezim- 

• szalagon.
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Nagy Fcrenez urnák. Nem jelent meg tartalom 
jegyzék.

Faisik János urnák. Megküldöttük az április
5-étől visszatartott számokat.

Jánosi Sándor. K. Tárnok János. Szobo Károly. 
Mező Peter. Fekete Imre. Nyomárkay Mihály, Kis Lajos. 
Kadlecsik Pál. Gáspár István. Halasz János, Novak 
Vincze Tamás Sándor uraknak. Elintéztük.

S ky, S Zs, P. F. T. A.. D. B.. id. D. L urak­
nak. Sorsjegyeik nem hozattak ki.

U. K. urnák. 86942. számú osztály sorsjegye ki­
húzatott 150 koronával, a többi nem.

W J. urnák. 18591. és 18586. számú osztály- 
s rsjegyei kihúzattak á 150 koronával, a többi nem

K M. urnák. 74357. számú oszt. sorsjegye 150 
koronát nyert.

Lörincz István urnák. Szíveskedjék megírni, hogy 
mely számok hiányzanak, akkor megküldjük majd 
az elmaradt lapokat.

Korka István urnák, KB-Pemg. Köszönjük lapunk 
iránti szives érdeklődését, csak buzgóikodjék to­
vábbra is; csakis úgy tudunk boldogulni, ha mind­
nyájan összetartunk. Fáradozásával nem csak ne­
künk tesz szolgálatot, de hazafias cselekedetet is 
müvei.

Huszár András urnák Színaj. Magántenycsztő- 
ket nem ajánlunk, azonban felhívjuk figyelmét a 
budapesti állatkerti fajbaromfitenyészetre, a hol a 
lapunkban ismertetett összes fajbaromfiak tisztán 
tenyésztetnek. Ugyaninnen tojások is beszerezhetők. 
F végett tessék Serák Károly, állatkerti igazgató 
úrhoz fordulni (Budapest, Városliget).

Weber Félix urnák, Bárány«-Szászvár. A gyü­
mölcs időelőtti lehullásának több oka lehet, mi 
azonban a leírás után azt hiszszük, hogy a talaj­
ban van a hiba. Ha ugyanis az altalaj homok, a 
mely a vizet könnyen átereszti, úgy könnyen be­
állhat az, hogy a fagyökerek nem kapnak elegendő 
vizet s a fiatal gyümölcsök vízhiány folytán össze­
zsugorodnak és lehullanak. Ez az eset kivált a 
i sontáruknál gyakran előfordul. Tessék utána nézni. 
A bajon szorgalmas locsolással lehet segíteni.

Leja István urnák, R.-Szabolcs. A „Gazdák és 
iparosok általános hitelszövetkezete" fennáll ma is. 
Székhelye: Budapest, Vili.. Frzsébet-körut 12.

Szabó István urnák, (Bitár. A baltaezimnek kö­
zölt ára (9—9.50 Irt) métarmázsára vonatkozik. 
Kisebb megrendelésnél valamivel magasabb az ára. 
Ha ez nem akadály? úgy megrendelését készség­
gel átteszszük valamely magkoroskedőhöz.

Z. J. urnák, Tisza-Eors. Ha mi az összes húzá­
sokat közölnők. akkor egész lapunkat számokkal 
kellene tele nyomatni. A húzások eredményét még 
a napilapok is csak egyes tudakozódóknak közlik. 
Ezt mi is megteszszük.

Budai János urnák, Vatta. Jó dolgozatokat bár­
kitől is szívesen közlünk, nem csak mi, hanem 
bármely más lap is. Ott van például Kupa Árpád, 
a ki egyszerű asztalos mesterember, mégis már a 
második regénye jelenik meg a „Budapesti Hírlapi­
ban. Gsakhogy az a fehér hollónál is ritkább, 
hogy valaki kellő előkészültség nélkül megállja a 
helyét azok között, a kiknek gyermekségüktől fogva 
ti >11 forgatás a mesterségük.

J N. urnák. Kérésével forduljon egyenesen 
ahhoz a ezéghez, mert nem foglalkozhatunk ilyen 
dolgok közvetítésével; ugyanazon fáradság és költ­
séggel. melylyel bennünket felkeresett, óit is meg­
tudhatta volna a feleletet.

Horváth Simon urnák. 1. Ha a pénzt beküldi 
igen. 2. Összes előfizetőink. 3. Megkaptuk.

Nagy János urnák. Olyan tormában nem ve­
zetne eredményre.

Budapesti piaczi árak.
Budapest, Julius hó 11-cn.

Gabona. (Árak métermázsánkónt értendő.) Búza 
79—31 kg. tmavi'Uki 6.50 írttól 6.85 frtig, pestvidéki 
6.45 írttól 6.80 frtig, fehér megyei 6.45 írttól 6.80 frtig, 
bácskai 6.55 írttól 6 90 frtig. bánsági 6.75 írttól 6.80 
forintig.

Rozs 70—72 kg. 5.90 írttól 6.05 frtig.
Árpa: takarmánynak 60—62 kg. 4.40 forinttól 

4.70 frtig, égetni való 62—64 kg. 5.10 írttól 5.70 frtig, 
sörfőzdéi 64—66 kg. 6.20 írttól 7.60 frtig.

Zab 39—41 kg. 6.00 írttól 6.30 frtig.
Tengeri 78—82 kg. 3.95 írttól 4.10 frtig.

Liszt ára 100 kgkent.
Sz.: 0. 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8.

11.70 11.50 10.Í0 10.30 9.40 8.90 84)0 7.00 5.20.

Buzakorpa, finom 3.50—4.60, durva 3.50—4.20 fi t. 
zsákkal együtt.

Egyéb magvak: vörös lólure erdélyi: 26—32 írt; 
luezerna 35—42 frt; baltaczim 9—O.Va frt; takarmány­
répa 22-25 frt; mák 17—18 frt; tavaszi bükköny 6.—6.50 
forint; bab fehér nagyszetnü 6.25—6.50 frt, — törpe 
7.00—7.50 frt, tarka ‘ 6.—6.50 frt; lencse 7—12 frt, 
borsó 8.50—9.50 frt. Köles 5.50—5.30 forint, Kendermag 
8.75—9.25 frt. Repcze: 9.75—10.25.

Marhavásár fizetnek páronként: elsőrendű járma, 
ökörért 360—365 frtig ; középminöséyüért 28)—350 frtig. 
gyenge minőségűért 235—270 frtig; hízott magyar ökörért 
mm.-ként élősúlyban 26—30 frtig, hízott tarka ökörért 
27—29 frtig. Fejős tehén, magyar fajta 65—85 frtig) 
arka 75—140 frtig darabonként. Élő borjú 1 kgr. 
élősúlyért fizetnek minőség szerint 26—10 kit. Ui- 
gott borjú 1 klgr. hussulyért fizetnek 42—58 kr.

Juhvásár: hizlalt iirii páronként 16—22. Irt, 
feljavított juh 11.—13. frt, kiverő juh 10—12. frt.

Sertásvásár. (Kőbánya.) 100 kgrkint élősúlyban 
4o/0 és 45 kgr. levonás az életre. Elsőrendű 320—380 
kilogr. nehéz sertésért 44—46 kr, vidéki sertés 
könynyü páronkint 250 kilóig 42—43 kr.

Baromfivásár. Lúd páronkint 4.00—6.00 krig, 
kacsa 1.80—3.50 krig, tyuk 1.20—1.40 krig_, csirke 
50—1.20 krig, kappan 1.90—2.80 pulyka 3.50—5.0 ; 
krajezárig.

Takarmányvásár. Réti széna 2.30—2.90 frt, muh 
2.80—3.O0 frt, zsupszalma 2.00—2.40 frt, alomszalm 
1.10—1.60 frt.

Vegyesek. Tojás forintonkint 50—55 darab. Szo- 
h nna 45—48 kr. Vaj la. 80—-160 kr., Ha. 70—12u 
kin Olvasztott vaj 60—100 kr. Méz sárga csurgatott 
26—30 kr. Viaszk 1.45—1.65 kr.

Műtrágyák. Thomas-salak 22—25% 2.80—3.40 fi" 
Kálitrágya 20—22% 2.75—3.00 frt. Vasgálicz la. 
3.40—3.75 frt, Vasgálicz Ila. 2.75—3.25 frt. Rézgálicz

(100 krgként 50 kgos Buda-frt.
pesten.)
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Magyar
Több évi
fogva a

EÍnkintRézgálicz“ 28 frt métermáz: 
Rafliaháncs“ 56 kr. kilogrammja.

ORSZÁGOS MAGYAR

BUDAPESTEN, Vili. kér., Uózsef-körut 8.
AlaUnlt isin. évben.

i Teleki Géza gróf. Alelnöki Csávosay Béla. Igazgatósági tagok : Amlrássy 
(.. a gróf, Itujaiiovies Sándor, Dessen ffy Aristid, Komjáthy Béla, Péchy Tamás, 
l'iispöky l'.niil, ItnbhiCk Gyula, Szentkirályi Kálmán, Szilassy /.illán Szönyi 

Zsigmond, Sztáray István gróf, Teli ki S:mdor gróf. 
Vezérigazgató: Szönyi Zsigmond.

Az Országos Magyar Kölcsönös Biztositó Szö­
vetkezet a gazdaközöns.'g áll alános elismerése szerint híven 
megfelel hivatásának : folyton fejleszti a reformokat, mclveket a 
gazdaközönseg óvok óta sürgetett é> a károknak gyors > ■ nn'-itá- 
nyos kiegyenlítésével a felek teljes megelégedését vívta ki ma­
gának, az

épület és átalány (pauschal) biztosításnál
rendkívül mérsékelt dijaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé : 
a szövetkezet pusztán csak a dijakat számítja fel a megfelelő
k i: sho i bélyeggel; minden más illeték kizárásával.

A takarmány és termények (szalmás eleség)
liizh'sitása szintén a legkedvezőbb feltételek mellett eszközölhető. 
A dijak itt is a lehető legmérsékeltebbek

'gJ$BT Gazdasági egyesületi tagok — tekintő! nélkül n biz-
I. .,:1: érték nagyságára — a tiszta díjból 5 o díjengedményben 
részesülnek.

Kis gazdák, ka húszán egyszerre, egy csoportban, de külön- 
k'ilön ajánlattal terményeiket biztosítják 10% engedményben ré­
szesülnek.

Bővebb felvilágosítással szolgál az igazgatóság Buda­
pesten, (József-körut 8. sz.) és a vidéken létesített iigj- 
niilt késeit.

Richter- We Horgony-Pa In-Esgsllsr
Liniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megnróbálásának, 
mert már több mint 25 év óta megbízható, fájdalomcsillapító 
bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, csúznál, tagszag-
gatasnál és meghűléseknél és az orvosok által bedörzsölésekre 
is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony-Pain- 
Expeller gyakorta Horgony - Liniment elnevezés alatt nem 
•itkos szer, hanem igazi népszerű háziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frt. 
uví genkénti árban majdnem minden gyógyszertárban készlet­
ül : van; főraktár: Török József gyógyszerésznél Budapesten. 
Bevásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk,
mert több kisebbértékü utánzat van forgalomban. 
Ki nem akar megkárosodni, az minden egyes 
: ív rget „Horgony" védjegy- nélkül mint nem valódit 
utasítsa vissza.
Richter F. Ad. és társa, essst. íi kir. iduri isíllitót,

Indolitadl (Thúringis).

Nagy
képes ár­

jegyzék 
ingyen és 

bér­
mentve.

Nagy
képes ár­
jegyzék 

ingyen és 
bér­

mentve.

STOWASSER J.
liangszcrgyáros, csász. és kir. udvari és hadsereg szállító

BUDAPEST, li. kér. Lánczhid-utcza 5.
Ajánlja saját gyártmányú fúvó-, vonó- és ütőhangszereit és azok 

alkatrészeit valamint kitűnő hangú czimbalmait.
Községi és tűzoltói zenekarok felszereléséhez szükséges fúvó- 

hangszerek a legjulányosabb árban és legelőnyösebb feltételek mel­
lett Szállíttatnak. Mindcnneniü hangszerek Javitíisa a 
legolcsóbb áv mellett eszközölte tiielt. Kétri liaiitir- 
szerek becseréltetnek. Erős orgonahangu harmonikák­
ból külön árjegyzék kérendő.

Budapest Üllöi-út 25. 
Köztelek.

t. kölcsön
földbirtokokra

.legmagasabb kül­
sőn a vnl hli bees- 

érték alapján2(V(iO 
év közti időre 
készpénzben. Bir­
tokos felmondhat 
bármikor, pénz­
intézet nem mondhat fel. Cse­
kély kamattal töke is törlesz­
tetik. Lebonyolítás 14 nap 

alatt.
(Semmi elöleges költség.
Minden felvilágosítás díj­
talan. Beküldendő csakis a 
telekkönyvi kivonat, katasz­
teri r. Konvertálás bélyeg- és 

illetékmentes. Czím :
Ingatlan- és Jelzálog- 

Forgalmi-Intézet.
Budapest, Váczi-körut 39. sz. 
Legnagyobb Ingatlan és Jel­

zálog-Forgalmi-Intézet a 
nioium lilábanegyedüli. mely 
hatóságok és a legtekin­
télyesebb földbirtokosoktól 

ajánlva van.

Fényképészeti
műterme!

RAUCH EDE
Budapest,

Vili. kér., József-körut 51. földszint
ajánlja magát mindennemű 
arczképek készítésére úgy 
mint Arczképek Mignon Ste­
fánia, Kagyló, Cabinet, Ma­
kart, Boudoir és Pane alak­
ban a legkisebbtől egesz 
életnagyságig, fekete és színe­
zett. Megújítások, másolatok, 
mindeneim! olaj-, pasted-, 
aquarrell-képek, rajzolatok, 
kőnyomások, szobrok vagy 
bármi más képek után sí b.

PJianyatnyi fényképezés.
Különlegességek : gyermek 
arczkepek. épületek, tájak es
ipartárgyak fényképezése stb.. 
stb. Mindennemű munkák 
amateur fényképészek 

részére.

Mezőgazdák Szövetkezete, Budapest, Alkotmány-utcza 31. Váczi-körut sarok.
sztalat után bebizonyult, hogy a legt és tartósságánál
esőbb és legtökeletesebb permetezőgép a Ver morei-féle

„ECXAItl"
peronospora permetező, mely eddig minden 
versenynél az első dijat nyerte el.
Kizárólagos magyarországi képviselet.

Ár 21 forint csomagolással.
Unittelfeldi la jegeczes azurin 1 frt

Ajánlunk
mindennemű: vasnemüeket. mérle­
geket, mezőgazdasági-gépeket, 
zsákokat és ponyvákat, szalon­
nát és zsírt, állatorvosi gyógy­

szereket stb. stb.

IW Árjegyzéket kívánatra ber- 
mentve küldünk. “'«tKI

■ s
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Vizikvrvkek. turbinák, «őzgrépel 
gőzkazánok minden nagyságban őrlő- |

jíp* hi aim ok és egyéb ipartelepek üzeméhez

Őrlőmalmok, vámmalmok
* berendezését és átalakítását a legjobb rend- ' 

szer szerint elvállal

Graepel Hugó,
BUDAPEST, V. kér., Külső váczi-ut 46. szám.

____________________________  Árjegyzék kivána-bra ingyen ás bérmentva.

gepgyaros

Kurcz Lipót ésTársB
pliotoczinkografiai miiintézete

BUDAPEST, Vili., Szentkirály-utcza 13.
ív VNZ.it : ---

mindennemű nyomtatványhoz csuiícóg

'S//Ss.
sít

—vvvVVvN Glichék et
Chemigrafla. chromotypia, photo-, (auto)- 

typia, fametszet stb. utján.
Térképek, tervezetek, alaprajzok

phvioiitloíratoilaí legszebben és legolcsóbban sokszorosittatnak.
Vidéki megrendelések pontosan és jutányosán eszközöltetnek.

ez idei első ,sorozata Julius hó 8-án 
megindult. Árverési raktár gyanánt 
a m. kir. államvasutak dunaparti te- 
lierpályaudvarának egy helyisége szol­
gák Az ezen raktárba czimzett és 
szeptember hó 30-ig eladott gyapjúk 
után sem raktárbér. sem raktárhoz való 
szállítási beraktározasi és mérlegelési dij 
nem szamittatik. Azonfelül ezen gyap­
júk szállítási díjkedvezményekben is fog­
nak részesülni.

Bejelentéseket elfogad és felvilágo­
sításokkal szolgál

HELLER M. És Társa
Budapest, V,, Erzsébet-tér 13, sz,

A budapesti

Csak 2 frt 60 kr!
Nickel rem. erős zsebóra, szépen díszített tok* 
kai másodpercz mutatóval 2 irt 60 kr. nickel 
rom. zsebóra, zománcz-számlappal másodperc/, 
mutatóval, minden 25—30 urában felhúzandó, 
kitűnő szerkezetű 3 frt 20 kr., nickel rem. 
zsebóra, művészileg vésett tokkal, másodperc/ 
átutalóval, legfinomabb 4 frt 10 kr. — luki 

ront. zsebóra 5 írt. Mindez egyedülK UN IMRE,
mtíórás- és ékszerésztől szerezhető be

Budapest, Dofc-atcza 72.
Minden arany- és ezüstáru hallatlan olcsó áron. ő pár nehéz 
ezüst evőeszköz 7 frt, 14 karátos aranygyűrűk 2 frt 40 és fel­
jebb Arany női rem.-óra 13 frt és feljebb. Ezüst rém. zsebóra 
j; frt kettős fedéllel 8 frt és feljebb. Arany gyermcktulbevalo 

1 frt 00 és feljebb. Ezüst lánezok 2 frt és feljebb. Ébreszt., 
óra 2 frt. A nálam vásárolt áruk jóságáért és valódiságáért
IO évi írásbeli jótállást nyújtok. Javítások 2 évi jót

állással. Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

LfcUU U1UUUUU
Portómentesen megküldve
Nem szabad szeretnie.

Irta: Bodrogi Lajos.

Az erdész ur fia.
Elbeszélés Thenrrtct Amimtől.

A malom története.
Irta: Su derm an u.

1 forint helyett 40 «<>•- 
Egy csodáéiul)(T kaland jai.
Irta : Conan Doyle, font. I á) J. »■

„BELLA.“
Érdekes regény. Irta: Anna \rítus 

(ieutile-

Angyal és ördög.
Irta : Mather* llelén.

Megrendelhetők lapunk kiadóhivatalában Budapest. Köztelek

Mi ;i •elem V
Arab regény, irta: F. Marion (af­

ford, fordította : Fáy J. Béla.

r
nenazetközi gépcsarnoka.

NYÍREGYHÁZÁN.“®
Ajánlja felülmúlhatatlan Zlmmermann-í' le sor- és szórvavetögépe:-. 
hegyes és aik talajra. Sark- és más rendszerű egy-, ketté és háromba -

dás aczélekéit, boronák. Bírna 
szöges, gyüriis, Cambridge c-s 
Croskill hengereit. Szecsk 
répa vágók legkülönbözőbb ki­

vitelben.
Daráló-gépek,

.Pátria" irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.)


